
Vita

- 1 -

Disassembling the vanity unit
Onderkast demonteren
Démonter le meuble sous-vasque
This is how you detach a panel from your Saniclass Vita vanity unit and fasten it again.

Zo haal je een paneel van je Saniclass Vita-onderkast los en zet je het weer vast.

Comment détacher un panneau de votre meuble Saniclass Vita et le remonter.

What you need / Wat heb je nodig? / Ce dont vous avez besoin

Phillips screwdriver (manual, not a
cordless drill)

Kruiskopschroevendraaier (gewone,
geen accuboor)

Tournevis cruciforme (manuel, pas
de visseuse)

Soft surface (blanket or cardboard)

Zachte ondergrond (deken of karton)

Surface douce (couverture ou carton)

A second person (for a large unit)

Een tweede persoon (bij een grote
kast)

Une deuxième personne (pour un
grand meuble)

1 Empty the unit
Remove everything from the unit and the drawers. Lay the unit on a soft surface so it does not get scratched.

Maak de kast leeg
Haal alles uit de kast en de lades. Leg de kast op een zachte ondergrond, zodat er geen krassen ontstaan.

Videz le meuble
Retirez tout ce qui se trouve dans le meuble et les tiroirs. Posez le meuble sur une surface douce pour éviter
les rayures.

2 Find the round connectors
On the inside you will see round metal discs with a cross in the centre (see
photo). They hold the panels together.

Zoek de ronde verbinders
Aan de binnenkant zie je ronde metalen schijfjes met een kruisje in het
midden (zie foto). Deze houden de panelen bij elkaar.

Repérez les raccords ronds
À l'intérieur, vous voyez des disques métalliques ronds avec une empreinte
cruciforme au centre (voir photo). Ils maintiennent les panneaux ensemble.

The round connectors (circled in red)
De ronde verbinders (rood omcirkeld)
Les raccords ronds (entourés en rouge)
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3 Loosen the connectors
Place the Phillips screwdriver slightly at an angle (about 25°) in the
cross. Turn anticlockwise until the connector comes loose. Do this for
all connectors of the panel.

Draai de verbinders los
Zet de kruiskopschroevendraaier een beetje schuin (ongeveer 25°) in
het kruisje. Draai linksom (tegen de klok in) tot de verbinder loskomt.
Doe dit bij alle verbinders van het paneel.

Desserrez les raccords
Placez le tournevis cruciforme légèrement incliné (environ 25°) dans
l'empreinte. Tournez vers la gauche (sens inverse des aiguilles d'une
montre) jusqu'à ce que le raccord se libère. Faites-le pour tous les
raccords du panneau.

Screwdriver at an angle (approx. 25°) in the
connector
Schroevendraaier schuin (ca. 25°) in de
verbinder
Tournevis incliné (env. 25°) dans le raccord

Anticlockwise = loosen
Linksom = los
Vers la gauche = desserrer

Clockwise = tighten
Rechtsom = vast
Vers la droite = serrer

4 Remove the panel
Hold the panel with both hands and pull it off gently. Not coming off? Do not pry or hit it: check that all
connectors are really loose.

Haal het paneel los
Pak het paneel met twee handen vast en trek het rustig los. Gaat het niet? Niet wrikken of slaan: controleer
of alle verbinders echt los zijn.

Retirez le panneau
Tenez le panneau à deux mains et tirez-le doucement. Il ne vient pas ? Ne forcez pas et ne tapez pas
dessus : vérifiez que tous les raccords sont bien desserrés.

Fastening it again

Put the panel back in place so that the
pin falls into the round connector. Turn
the connector clockwise until the
panel is firmly fixed. Do not
overtighten.

Weer vastzetten

Zet het paneel terug op zijn plek,
zodat de pen in de ronde verbinder
valt. Draai de verbinder rechtsom
(met de klok mee) tot het paneel
stevig vastzit. Niet te hard aandraaien.

Remonter

Remettez le panneau en place de
sorte que la tige s'engage dans le
raccord rond. Tournez le raccord vers
la droite (sens des aiguilles d'une
montre) jusqu'à ce que le panneau
soit bien fixé. Ne serrez pas trop fort.

Please note

Do not use a cordless drill: it will
damage the connector or the wood.

Hold large panels firmly when you
detach them, so they do not fall.

Taking it apart often can wear out
the holes in the wood. Only do it
when necessary.

Let op

Gebruik geen accuboormachine:
daarmee draai je de verbinder of
het hout kapot.

Houd grote panelen goed vast als je
ze losmaakt, zodat ze niet vallen.

Vaak uit elkaar halen kan de
gaatjes in het hout slijten. Doe het
dus alleen als het nodig is.

Attention

N'utilisez pas de visseuse électrique
: vous risquez d'abîmer le raccord
ou le bois.

Tenez bien les grands panneaux
lorsque vous les détachez, pour
éviter qu'ils ne tombent.

Des démontages répétés peuvent
user les trous dans le bois. Ne
démontez que si nécessaire.




